
ESPÀRREC

nescalia de Díeç, de c. 1500, i en Flos Med. que és 
també del S. xv; Busa-N., 1507, «espàrec: asparagus; 
cspàrec silvestre o roquer, coruda». OPou porta es­
pàrrec (ThPu., 49); Sánelo «espàrecbs o espàrrechs-. 
espárragos; asparagus» (f°74). «Flors qui adornau 
aquest camp, /  quedau, quedau escannadas, /  quant 
veis qu’en la flor del món /  romanç jo com un espà- 
rech», GRoca i Seguí (Píramo y T., 1742-1813), JMBo- 
ver, Bibl. EscrBal. (n , 278.82.4).

Avui es pronuncia amb -rr- a la major part del 
Princ.. incloent-hi els Comtats, i en part del País Val., 
però amb -r- senzilla a la resta. A les Borges Arqués 
dóna asparrik però asparigçra (BDLC vi, 50); i jo 
vaig sentir aspàriks o -àreks a Montmagastre i diver­
sos pobles d’Urgell, també a Móra d’Ebre (1946), as 
pàriks a Serra de la Calderona, aspàreks i asparegçra 
a Llutxent (1962), però aspàfek a Xaló (1963); Giner 
testifica espàrec a la Ribera i Albaida, EValor aspàrec 
a Castalla (c. 1950). La gran serra del Maestrat (entre 
Culla i Vilar de Canes) es diu de VEspareguera que 
molts dissimilen en Espanigéra. D ’altra banda, enllà 
de l’Albera, sento aspàfaks a Er i a Òpol, i així segueix 
fins més enllà del límit de les llengües, car encara a 
Vingrau em parlaven d asparek salbàcis (1959-1960).

En canvi sí que és veritat que a Mallorca (i Me 
norca) se sent -r- senzilla pertot: anoto asparak i as 
parigçra a Son Cervera, aspàriks i asparigçra a An­
dratx (1964), aspàrak i -agéra a Sóller (1953); dita 
popular d ’ací: «s’espàrec si no el cuien, de mascle 
torna femella» (o sigui que es fa una esparreguera); 
també a Manacor aspàrik (BDLC iv, 233). Però és ab­
surd dir amb AlcM  que la -rr- és deguda a influència 
castellana, car en castellà els testimonis de la variant 
amb -rr- no són gaire anteriors als catalans, com sigui 
que espàrago és encara el que figura en el gloss. del 
Escorial (c. 1400). Estrany castellanisme, que hauria 
actuat pertot en rossellonès (també cita de Pau Berga 
en AlcM) i en canvi no en el País Val.! En cat. central 
és aspàrak la forma general. I el nom de la vila d ’Es­
parreguera apareix així des d’antic. Es tracta del ma­
teix fenomen que actua en esparrall, càrritx, carràs, car­
rabina, serralla, etc.: influència de esparra, parra, etc.

D e r i v . :  Esparregar. Esparregat, adj.; m. (S. xv). 
Esparreguer. Esparreguera [c. 1500, Cauliac], i veg 
supra. Sento esparreguera amb -rr- a Montesquiu d’Al- 
bera, Culla, Olocau de Carraixet i Bétera, però espare 
güera a Cervera del Maestre i a Sumacàrcer; a Esta­
bliments hi ha el Puig de s asparigçra; esparreguerar. 
+Esparreguilles ‘espàrrecs salvatges’ a Estagelí (1960). 
Deu ser el mateix que l’esparreguera borda ‘asparagus 
acutifolius L.’ (Serradell, Sola Terra Club Munt. Ter­
rassa i, 124).

Ui ha algunes plantes semblants a l'espàrrec el nom 
de les quals prové del mateix ètimon greco-llatí, espe­
cialment l’espàrgol ‘llúpol’ (DFa., § 2, Bertoldi), que 
alguns col·lectors identifiquen o confonen amb l’espàr 
rec mateix (DAg., localitzant a L’Escala, i afegint-hi 
«espàrgols de botina: espàrrec curt i gruixut», DFa.. 
§ 1, i AlcM  localitzant-ho a Olot, Mieres i Palafrugell, 
cf. Sallent-Griera, BDC xvn, 20); segons Bertoldi

(Rom. i .i v , 461), el llúpol s’anomena també asperges 
sauvages en francès (suposo a causa del tronc llarg, 
sarmentós i enfiladís del llúpol, comparable a la llarga 
i aèria tija de l’esparreguera silvestre), i una altra plan­
ta semblant, el ‘ruscus aculeatus’, s’anomena asparago 
di bosco a Toscana, sparzi bastardi en el Trentí i 
spargs di ruscli en el Friül.

Tanmateix ningú no explica com es pogué crear 
del punt de vista fonètico-morfològic, la terminació 
-àrgol; cosa certament gens clara, car si en llatí s’ha­
gués creat un diminutiu d ’ASPARÀGUS en -u l u s , l’ac­
cent d ’aqueix *asparagïílus hauria caigut damunt la 
darrera a, i això en cap cas no podia conduir a una 
forma com espàrgold A la Baixa Ribagorça vaig sentir 
espàros i espàrols com a nom dels espàrrecs boscans 
(Valldellou, 1956), que és resultat normal fonètica­
ment d ’ASPARÀGUS passant per espàreu >  esparo (cf. 
P a g u s  >  Pau, t e g u l a  >  teula, R e g u l a  >  Reula, f a - 
g u s  >  ribag. jau, etc,), i espàrols en sortí ben fàcil­
ment,2 i és segurament aquest espàrols que per in­
fluència d'esparreguera i espàrrecs va parar en espàr­
gols. Altra forma anàloga és esparga ‘llúpol’, que, es­
tant recollit solament pel DFa., deu procedir d ’infor­
mació directa del seu conseller botànic Font i Quer.

El nostre mot, altrament, existeix també en llengua 
d’oc, on Anglade recull espargoul «asperge sauvage» 
a l’Erau (Lezinhan, RLR  l x v i , 1 2 ) , i  Mistral usà es- 
pargoulo: «l'espargoulo /  aro vestis, de bat en goulo, /  
si castelàs» (parlant de les fortaleses abandonades dels 
Baus, Calendau i, 69.4, traduït «la pariétaire») al cos­
tat del qual hi ha un hapax espargula medieval de sen­
tit ben poc clar (PSW  i i i , 244). Tilander (Rom. l i , 
262-5) va assenyalar un fr. ant. parc provinent d’*er- 
parc asparagus, i insisteix en Rom. l x i i i , 295-6, pro­
vant que era el «pied-de-vaud», ‘Arum maculatum’, se­
gons un herbari del S. xvi, i reproduint-ne una minia­
tura, on veiem que al costat de la flor (o formant-ne 
part) aquesta planta tenia una espècie de tija o pir- 
rossa allargada, no gaire dissemblant de l ’espàrrec.

D e r i v . :  Espargolera (Alt Empordà, DAg. i en els 
mateixos llocs que espàrgols BDC xvn, 20, i AlcM).

1 L’al. spargel ‘espàrrec’ és una forma secundària i 
exclusivament alt-alemanya, que no apareix fins a 
1516, substituint el més antic sparg, spargen, per 
influència de kerbel, planta semblant (KIuge-M.). —
2 Ultracorrecció tipus cérvol o bé consonantització 
de u en / en l’etapa espàreu/éspàrou.

Espàrrec ‘divisió del corral’, V. esparra Esparriot 
« <  fr. pierrot», A lcM 1 Esparró, veg. aspre i cf. es­
parra Espars, esparsat, esparsió, V. espargir

1 «Travieso, mala píeza», Vic, DAg.; Sagarra, Com­
te Arnau, 159, ho treu d ’aquí; «mujer que se aban­
dona», Àneu (Pol, 26). No estic pas segur de l’eti­
mologia d’AlcM; veg. en els derivats de ES­
PARVER.

ESPART, d e l  11. s p a r t u m  o s p a r t o n  i d . ,  i  a q u e s t  
d e l  g r .  onàpToç o on&pzov ‘e s p è c ie  d e  g in e s ta  e m p r a ­
d a  p e r  t r e n a r  c o r d e s ’, ‘e s p a r t ’. □  l . a doc.: 1252
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